
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430108703
Mfr. No.: 91567
Cartridge: -
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 734307915674

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und einfache
Möglichkeit zu bieten, die Länge zu trimmen und den Fallmund zu begradigen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und stabilen Bereich verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion verwenden Sie das Produkt nicht und kontaktieren Sie
den Hersteller.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer die mitgelieferten Werkzeuge, insbesondere den Cutter und den Lock Stud, um eine
sichere Anwendung zu gewährleisten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und die Arbeitsfläche trocken sind, um ein Verrutschen zu verhindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

Suchen Sie sich einen stabilen Arbeitsplatz mit ausreichend Beleuchtung.
Stellen Sie sicher, dass alle notwendigen Werkzeuge bereitliegen.

Installation:

Montieren Sie den CASE LENGTH GAUGE auf der vorgesehenen Halterung.
Vergewissern Sie sich, dass der Gauge sicher und fest sitzt.

Verwendung:

Setzen Sie die Hülse in den Gauge ein und stellen Sie sicher, dass sie korrekt positioniert ist.
Verwenden Sie den Cutter, um die Hülse auf die gewünschte Länge zu trimmen.
Nutzen Sie den Lock Stud, um die Hülse während des Trimmens zu fixieren.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Verkäufer, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen bereitstellen, um
eine schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben zur Produktsicherheit erstellt wurden.
Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung des CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND

Introduction
Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER
350 LEGEND. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product.
Please read through this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the gauge for any signs of damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product in a welllit area to avoid accidents.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the gauge.
Ensure that the cutter and lock stud are properly secured before trimming.
Do not exceed the recommended case length when using the gauge.
Avoid placing fingers near the cutting area during operation to prevent injury.
Do not use the gauge for purposes other than those specified by the manufacturer.
If you experience any discomfort or pain while using the gauge, stop immediately and seek medical advice.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including the cutter and lock stud.
Ensure that the work area is clean and free of obstructions.

Installation:

Attach the lock stud securely to the gauge.
Ensure that the cutter is properly aligned with the gauge before use.

Usage:

Place the case into the gauge, ensuring it is seated properly.
Adjust the gauge to the desired case length.
Secure the case in place using the lock stud.
Carefully operate the cutter to trim the case to the specified length.
Inspect the trimmed case for any defects.

PostUse:

Clean the gauge and cutter after each use to maintain optimal performance.
Store the gauge in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for any metal or plastic components when applicable.



Contact Information for Further Support
For further assistance or safety inquiries, please refer to the manufacturer's website or contact their customer service
department directly.

Thank you for prioritizing safety while using the CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND. Your attention to these guidelines helps ensure a safe and effective
experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el CASE
LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND

Introducción
Gracias por elegir el CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350
LEGEND. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre inspecciona el medidor en busca de signos de daño antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el producto en un área bien iluminada para evitar accidentes.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al usar el medidor.
Asegúrate de que el cutter y el lock stud estén correctamente asegurados antes de recortar.
No excedas la longitud de caso recomendada al usar el medidor.
Evita colocar los dedos cerca del área de corte durante la operación para prevenir lesiones.
No utilices el medidor para propósitos distintos a los especificados por el fabricante.
Si sientes alguna incomodidad o dolor mientras usas el medidor, detente inmediatamente y busca consejo
médico.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el cutter y el lock stud.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Conecta el lock stud de manera segura al medidor.
Asegúrate de que el cutter esté correctamente alineado con el medidor antes de usarlo.

Uso:

Coloca el case en el medidor, asegurándote de que esté bien asentado.
Ajusta el medidor a la longitud de caso deseada.
Asegura el case en su lugar utilizando el lock stud.
Opera cuidadosamente el cutter para recortar el case a la longitud especificada.
Inspecciona el case recortado en busca de cualquier defecto.

Postuso:

Limpia el medidor y el cutter después de cada uso para mantener un rendimiento óptimo.
Almacena el medidor en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Desecho



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para cualquier componente de metal o plástico cuando sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas de seguridad, consulta el sitio web del fabricante o contacta directamente a
su departamento de servicio al cliente.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND. Tu atención a estas directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y
efectiva.
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Guide de Sécurité pour les Gauges de Longueur de
Douille LEE PRECISION

Introduction
Merci d'avoir choisi la Gauge de Longueur de Douille LEE PRECISION. Cet outil est conçu pour vous aider à couper
vos douilles à la bonne longueur et à égaliser le bord de manière précise. Pour garantir votre sécurité et celle des
autres, veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que l'outil est utilisé dans un environnement sec et propre.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas l'outil de manière non autorisée.
Portez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation de la Gauge.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez la Gauge uniquement pour les douilles. Ne l'utilisez pas pour d'autres
matériaux.
Évitez les blessures : Ne placez pas vos doigts près de la lame ou des parties mobiles lors de la coupe.
Stabilité : Assurezvous que la surface de travail est stable pour éviter tout glissement pendant l'utilisation.
Rangement : Rangez l'outil dans un endroit sûr après utilisation pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil :

Retirez la Gauge de son emballage et vérifiez qu'elle est en bon état.
Assurezvous que le Cutter et le Lock Stud sont correctement installés et fonctionnent.

Mesure de la douille :

Placez la douille dans la Gauge.
Vérifiez la longueur souhaitée à l'aide des repères sur l'outil.

Coupe de la douille :

Utilisez le Cutter pour couper la douille à la longueur désirée.
Assurezvous que vos mains sont à une distance sécuritaire de la lame pendant la coupe.

Égalisation du bord :

Utilisez la Gauge pour égaliser le bord de la douille après la coupe.
Vérifiez que le bord est lisse et sans éclats.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'outil dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les options de recyclage dans votre
région.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la Gauge de Longueur de Douille LEE
PRECISION, veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de fournir des détails
sur le produit et votre situation.



En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Gauge de
Longueur de Douille LEE PRECISION. N'oubliez pas de vérifier régulièrement les mises à jour concernant des
rappels éventuels ou des informations de sécurité supplémentaires.
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Istruzioni di Sicurezza per il Calibro di Lunghezza del
Bossolo LEE PRECISION

Introduzione
Il Calibro di Lunghezza del Bossolo LEE PRECISION è progettato per offrire un metodo preciso e semplice per
rifilare i bossoli alla lunghezza desiderata e per garantire la quadratura della bocca del bossolo. È importante seguire
le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'uso del calibro per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Assicurarsi che il calibro sia posizionato su una superficie stabile e piana durante l'uso.
Non forzare il calibro oltre le sue capacità progettate.
Non utilizzare il calibro in presenza di sostanze infiammabili o in ambienti umidi.
Seguire le istruzioni per il montaggio del Cutter e del Lock Stud per garantire un funzionamento sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione il calibro, il Cutter e il Lock Stud.
Leggere attentamente le istruzioni fornite con il Cutter e il Lock Stud.

Installazione:

Montare il Lock Stud sul calibro seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il Cutter sia correttamente fissato e allineato.

Uso:

Posizionare il bossolo nel calibro.
Regolare la lunghezza desiderata utilizzando le impostazioni del calibro.
Utilizzare il Cutter per rifilare il bossolo alla lunghezza desiderata.
Controllare la quadratura della bocca del bossolo e ripetere se necessario.

Manutenzione:

Pulire il calibro regolarmente per rimuovere residui di polvere e detriti.
Controllare periodicamente il calibro e gli accessori per segni di usura o danni.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di attrezzature e materiali di lavoro.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, contattare un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contattare un rappresentante del servizio clienti LEE
PRECISION. Si consiglia di visitare il sito ufficiale per ulteriori informazioni e risorse.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro ed efficace del Calibro di Lunghezza del
Bossolo LEE PRECISION. È fondamentale rimanere informati sulle normative di sicurezza e segnalare eventuali
problemi o incidenti per garantire la sicurezza di tutti gli utenti.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350
LEGEND. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze sprawdzaj wskaźnik pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć wypadków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, podczas
korzystania z wskaźnika.
Upewnij się, że nóż i śruba blokująca są prawidłowo zabezpieczone przed przycinaniem.
Nie przekraczaj zalecanej długości łuski podczas korzystania z wskaźnika.
Unikaj umieszczania palców w pobliżu obszaru cięcia podczas pracy, aby zapobiec urazom.
Nie używaj wskaźnika do celów innych niż te określone przez producenta.
Jeśli odczuwasz dyskomfort lub ból podczas korzystania z wskaźnika, natychmiast przestań i skonsultuj się z
lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym nóż i śrubę blokującą.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.

Instalacja:

Bezpiecznie przymocuj śrubę blokującą do wskaźnika.
Upewnij się, że nóż jest prawidłowo wyrównany z wskaźnikiem przed użyciem.

Użytkowanie:

Umieść łuskę w wskaźniku, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Dostosuj wskaźnik do pożądanej długości łuski.
Zabezpiecz łuskę na miejscu przy użyciu śruby blokującej.
Ostrożnie obsługuj nóż, aby przyciąć łuskę do określonej długości.
Sprawdź przyciętą łuskę pod kątem jakichkolwiek wad.

Po użyciu:

Czyść wskaźnik i nóż po każdym użyciu, aby utrzymać optymalną wydajność.
Przechowuj wskaźnik w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla wszelkich metalowych lub plastikowych komponentów, gdy to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Aby uzyskać dalszą pomoc lub zapytania dotyczące bezpieczeństwa, prosimy o odwiedzenie strony internetowej
producenta lub bezpośrednie skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z CASE LENGTH GAUGES LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND. Twoje przestrzeganie tych wytycznych
przyczynia się do zapewnienia bezpiecznego i skutecznego doświadczenia.
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HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain yhdessä hylsyn lyhennysterän kanssa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja käyttöarvoja tai rajoja.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä hylsyn lyhennysterä tiukasti ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat turvallisia ja tukevia.

Käyttö:

Käynnistä laite ja varmista, että se toimii oikein.
Aseta hylsy oikein lyhennysterään.
Seuraa valmistajan ohjeita lyhentämisessä ja varmista, että käytät oikeita tekniikoita.
Pysäytä laite heti, jos huomaat mitään epätavallista tai vaarallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote ja sen
malli valmiina, kun kysyt apua.

Yhteenveto
Tämä turvallisuusopas on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND tuotetta turvallisesti. Noudata kaikkia ohjeita ja varmista, että
käytät tuotetta oikein. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti.
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Säkerhetsinstruktioner för CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND

Introduktion
Tack för att du valt CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350
LEGEND. Denna produkt är designad för att ge en exakt och enkel metod för att trimma hylsor till rätt längd och
kvadrera hylsmunnen. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Var medveten om potentiella risker vid användning av verktyg och maskiner.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp eller spånor.
Använd handskar för att skydda händerna vid hantering av verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd produkten på en stabil och plan yta för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:

Fäst hylshållaren på en stabil yta.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna för att förhindra rörelse under användning.

Användning av produkten:

Placera hylsan i hylshållaren.
Använd Cutter och Lock Stud för att trimma hylsan till önskad längd.
Kontrollera att hylsmunnen är kvadrerad efter trimning.
Ta bort hylsan från hylshållaren efter att trimningen är klar.

Efter användning:

Rengör produkten från skräp och smuts.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av verktyg och maskiner.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av elektriska och elektroniska
produkter.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Kontrollera alltid för uppdateringar om återkallelser eller säkerhetsmeddelanden via EU:s Safety
Gateplattform.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av CASE LENGTH
GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND. Tack för att du prioriterar
säkerheten och följer dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro Měřič délky nábojnic LEE
PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350
LEGEND

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Měřič délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER 350
LEGEND. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání
produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím vždy zkontrolujte měřič na jakékoli známky poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt v dobře osvětlené oblasti, abyste se vyhnuli nehodám.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení produktů na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při používání měřiče.
Zajistěte, aby byl cutter a lock stud řádně upevněn před ořezáváním.
Nepřekračujte doporučenou délku nábojnice při používání měřiče.
Vyhněte se umístění prstů blízko oblasti řezu během operace, abyste předešli zranění.
Nepoužívejte měřič k jiným účelům, než které stanovil výrobce.
Pokud při používání měřiče pocítíte jakékoli nepohodlí nebo bolest, okamžitě přestaňte a vyhledejte lékařskou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně cutteru a lock stud.
Zajistěte, aby byla pracovní plocha čistá a bez překážek.

Instalace:

Řádně připevněte lock stud k měřiči.
Ujistěte se, že je cutter správně zarovnán s měřičem před použitím.

Používání:

Vložte nábojnici do měřiči, ujistěte se, že je správně usazena.
Nastavte měřič na požadovanou délku nábojnice.
Zajistěte nábojnici na místě pomocí lock stud.
Opatrně ovládejte cutter, abyste ořízli nábojnici na stanovenou délku.
Zkontrolujte oříznutou nábojnici na jakékoli vady.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte měřič a cutter, abyste udrželi optimální výkon.
Skladujte měřič na suchém místě, mimo vlhkost a extrémní teploty.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro jakékoli kovové nebo plastové součásti, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo bezpečnostní dotazy se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo přímo na jejich
zákaznický servis.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání Měřiče délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER 350 LEGEND. Vaše pozornost k těmto pokynům pomáhá zajistit bezpečný a efektivní
zážitek.


